
Scout Folding Knife

The Scout Folding Knife is made for everyday use - whether you're out in
the field, working with tools, or just need a reliable knife on hand. It's built to
be strong, simple, and legal to carry in Germany.

Sharp DIN EN 1.2379 Steel Blade
The blade is made from DIN EN 1.2379 steel, a high-performance material
known for its outstanding edge retention, wear resistance, and durability. This
steel is ideal for heavy-duty use, making it perfect for cutting rope, opening
boxes, or tackling demanding outdoor tasks.

Strong G10 Handle with Topo Map Design
The handle is made from G10, a tough, lightweight material that gives you a
good grip even when your hands are wet or you're wearing gloves. The handle
also features a stylized topographic map design, giving it a unique
outdoor look that fits the Scout name. Legal to Carry in Germany
The knife opens with two hands and has no spring or button, so it's fully legal
to carry in Germany. A deep-carry clip keeps it secure and out of sight in
your pocket.

Tough. Practical. Ready to carry:

DIN EN 1.2379 steel blade – sharp, strong, and rust-resistant
G10 handle – durable with a unique topo map pattern
Two-hand opening – legal for everyday carry in Germany
Deep-carry clip – keeps the knife low and secure in your pocket
Simple, clean design for daily use

Attributes

Name: Scout Folding Knife
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2014614
Mfr. No.: GTS-7533-SGO
Color: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 726529840766
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Sicherheitshinweise für das Scout Folding Knife
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Scout Folding Knife! Dieses vielseitige Taschenmesser ist für den
täglichen Gebrauch konzipiert und bietet eine hervorragende Kombination aus Funktionalität und Sicherheit.
Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Messer nur für die vorgesehenen Zwecke verwendest.
Halte das Messer außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Messer regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Messer niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Beachte die lokalen Gesetze und Vorschriften zum Tragen und zur Verwendung von Messern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Klingenhandhabung: Achte darauf, dass die Klinge immer in Richtung von dir weg zeigt, wenn du
schneidest.
Nutzung bei Nässe: Der G10Griff bietet einen guten Halt, aber sei vorsichtig, wenn deine Hände nass
sind.
Zweihändige Öffnung: Das Messer öffnet sich mit beiden Händen. Stelle sicher, dass deine Hände stabil
sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Aufbewahrung: Verwende die TiefenTragetasche, um das Messer sicher und unauffällig in deiner Tasche
zu transportieren.
Reinigung: Halte die Klinge und den Griff sauber, um die Lebensdauer des Messers zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Öffnen des Messers:1.

Halte das Messer mit beiden Händen.
Drücke die Klinge vorsichtig nach außen, bis sie vollständig geöffnet ist.

Schneiden:2.

Verwende das Messer auf einer stabilen Oberfläche.
Schneide mit gleichmäßigem Druck und vermeide ruckartige Bewegungen.

Schließen des Messers:3.

Drücke die Klinge zurück in den Griff, während du das Messer sicher hältst.

Aufbewahrung:4.

Bewahre das Messer an einem trockenen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Messer vollständig geschlossen ist, bevor du es in die Tasche steckst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Messer gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über spezielle Programme zur Entsorgung von Messern oder scharfen Gegenständen in



deiner Gemeinde.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir bei spezifischen Fragen oder Anliegen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halte dich immer an die Richtlinien und genieße die Nutzung deines Scout Folding Knife!



Scout Folding Knife Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Scout Folding Knife. This guide provides essential safety information to ensure the
safe and effective use of your knife. It is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR), ensuring your safety and satisfaction.

General Safety Guidelines
Always handle the knife with care to avoid accidental cuts or injuries.
Keep the knife out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the knife before use to ensure it is in good condition.
Do not use the knife for purposes other than its intended use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on any recalls or safety notices regarding this product through the EU's Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Cutting Surface: Always use the knife on a stable surface to prevent slipping.
Blade Handling:

Avoid touching the blade edge to prevent cuts.
Always close the knife when not in use.

Environmental Awareness:
Be aware of your surroundings when using the knife, especially in crowded or confined spaces.
Do not use the knife in wet conditions if it compromises your grip.

Legal Compliance:
Ensure you are familiar with local laws regarding knife carry and usage.
The knife is legal to carry in Germany when used according to the specified guidelines.

Instructions for Installation and Usage
Opening the Knife:1.

Use both hands to open the knife safely.
Ensure the blade is fully extended before use.

Using the Knife:2.
Use the knife for cutting tasks only, such as opening boxes or cutting rope.
Do not apply excessive force that could damage the blade or handle.

Closing the Knife:3.
Always close the knife with both hands.
Ensure the blade is securely locked in place before storing.

Storage:4.
Store the knife in a dry place, away from children and pets.
Use the deepcarry clip to secure the knife in your pocket when carrying.

Disposal Instructions
Dispose of the knife responsibly and in accordance with local regulations.
If the knife is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.
Do not throw the knife in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the Scout Folding Knife, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Scout Folding
Knife. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Scout Folding Knife
Introducción
Gracias por elegir el Scout Folding Knife. Este cuchillo está diseñado para un uso diario seguro y efectivo. Este
manual proporciona pautas de seguridad y uso para garantizar que disfrutes de tu cuchillo de manera
responsable y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cuchillo esté siempre fuera del alcance de los niños.
Utiliza el cuchillo solo para su propósito previsto: cortar, abrir cajas, y realizar tareas al aire libre.
Mantén el cuchillo limpio y seco para evitar el deterioro del material y asegurar un buen manejo.
Inspecciona el cuchillo regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Si el cuchillo se daña, no lo uses y considera repararlo o reemplazarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Siempre usa el cuchillo en un área segura y estable. No lo uses en superficies inestables.
Apertura del cuchillo: Abre el cuchillo con ambas manos, asegurándote de que tus dedos estén
alejados de la hoja.
Corte seguro: Al cortar, dirige la hoja lejos de tu cuerpo y de otras personas.
Almacenamiento: Guarda el cuchillo en un lugar seguro y seco, preferiblemente en su funda o con el
clip de transporte asegurado en el bolsillo.
Uso con guantes: Si usas guantes, asegúrate de que no interfieran con tu agarre del cuchillo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Apertura del cuchillo:1.

Toma el cuchillo con ambas manos.
Usa el pulgar para presionar en el área de apertura y despliega la hoja de manera controlada.

Uso del cuchillo:2.

Asegúrate de tener una buena postura y un área de trabajo limpia.
Utiliza el cuchillo para cortar objetos adecuados, como cuerda o cartón.

Cierre del cuchillo:3.

Para cerrar el cuchillo, presiona en la parte de apertura con ambas manos y pliega la hoja hacia el
mango con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cuchillo o esté dañado más allá de la reparación, deséchalo de manera
responsable.
Considera llevarlo a un punto de reciclaje adecuado o a un centro de recolección de residuos peligrosos si
la hoja está dañada.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca información de contacto en el
empaque o en el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu Scout Folding Knife de manera responsable y segura.



Guide de Sécurité pour le Couteau Pliant Scout
Introduction
Merci d'avoir choisi le Couteau Pliant Scout. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ton couteau de
manière sécurisée et efficace, tout en respectant les réglementations de sécurité des produits de l'UE. Lis
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le couteau est utilisé uniquement par des adultes ou des adolescents supervisés.
Évite d'utiliser le couteau dans des situations où il pourrait causer des blessures à toimême ou à autrui.
Garde le couteau hors de portée des jeunes enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Vérifie régulièrement l'état du couteau, notamment la lame et le mécanisme d'ouverture.
Ne tente pas de modifier le couteau ou d'ajouter des pièces non approuvées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la Lame :

Utilise toujours la lame dans un environnement sûr et stable.
Ne pointe jamais la lame vers toi ou vers d'autres personnes.
Évite d'utiliser la lame pour des tâches pour lesquelles elle n'est pas conçue (ex. : ouvrir des
bouteilles).

Manipulation du Couteau :

Ouvre le couteau avec les deux mains pour éviter les blessures.
Ne force pas le mécanisme d'ouverture si le couteau est coincé.

Transport :

Utilise le clip de transport pour garder le couteau en sécurité dans ta poche.
Ne transporte pas le couteau dans un endroit où il pourrait tomber ou se blesser.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Ouverture du Couteau :

Prends le couteau dans une main.
Utilise l'autre main pour tirer doucement sur la lame tout en maintenant la base du couteau
fermement.

Fermeture du Couteau :

Pour refermer le couteau, assuretoi que la lame est propre et sèche.
Pousse la lame à l'intérieur du manche jusqu'à ce qu'elle soit complètement repliée.

Entretien :

Garde la lame propre et sèche pour éviter la rouille.
Aiguise la lame régulièrement pour maintenir sa performance.



Instructions d'Élimination
Élimine le couteau conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si le couteau est endommagé, ne le jette pas dans les déchets ménagers. Contacte un centre de
recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les autorités locales ou les
plateformes d'information sur la sécurité des produits.

Merci de respecter ces directives pour assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Couteau
Pliant Scout.



Guida alla Sicurezza del Consumatore per il
Coltello Pieghevole Scout
Introduzione
Grazie per aver scelto il Coltello Pieghevole Scout. Questo prodotto è progettato per un uso quotidiano, sia che
tu sia all'aperto, stia lavorando con attrezzi, o semplicemente abbia bisogno di un coltello affidabile a portata di
mano. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative
vigenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il coltello solo per scopi previsti.
Tieni il coltello lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il coltello per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il coltello se presenta segni di danneggiamento o se la lama non è affilata.
Segnala eventuali prodotti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il coltello con entrambe le mani per aprirlo.
Non utilizzare il coltello per attività per le quali non è progettato, come ad esempio il taglio di materiali
troppo duri.
Evita di esercitare una pressione eccessiva sulla lama durante l'uso.
Non lasciare il coltello incustodito quando è aperto.
Riponi il coltello in un luogo sicuro e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Apertura del Coltello1.

Apri il coltello utilizzando entrambe le mani.
Assicurati che la lama sia completamente estesa prima di utilizzarlo.

Utilizzo2.

Usa il coltello per tagliare materiali come corda o scatole.
Mantieni sempre il coltello lontano dal tuo corpo e da altre persone durante l'uso.

Chiusura del Coltello3.

Dopo l'uso, chiudi il coltello con attenzione.
Assicurati che la lama sia completamente ripiegata prima di riporlo.

Pulizia4.

Pulisci la lama con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.
Evita di immergere il coltello in acqua o di utilizzare detergenti abrasivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il coltello non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per il rifiuto di oggetti metallici.



Non gettare il coltello nei rifiuti domestici se può rappresentare un pericolo per altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o per ulteriori informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
a consultare il sito web ufficiale del produttore.

Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo Coltello Pieghevole
Scout, rispettando le normative di sicurezza dell'Unione Europea.



Bruksanvisning for Scout Folding Knife
Introduksjon
Takk for at du valgte Scout Folding Knife. Denne kniven er designet for daglig bruk, enten du er ute i feltet,
jobber med verktøy eller bare trenger en pålitelig kniv. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at kniven alltid oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid kniven med forsiktighet og i henhold til bruksanvisningen.
Unngå å bruke kniven til formål den ikke er ment for, som å kutte harde materialer eller bruke den som
et verktøy for å slå eller banke.
Kontroller kniven regelmessig for skader og slitasje. Hvis du oppdager noen skader, stopp bruken
umiddelbart.
Oppbevar kniven på et tørt sted for å unngå rust og korrosjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid begge hender for å åpne kniven for å unngå utilsiktet skade.
Hold fingrene unna bladet når du åpner eller lukker kniven.
Bruk kniven på en stabil overflate for å forhindre ulykker.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker kniven, og unngå å bruke den i nærheten av
personer eller dyr.
Ikke bruk kniven når du er under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av kniven:1.

Hold kniven med bladet vendt bort fra deg.
Bruk begge hender til å åpne kniven ved å trekke i håndtaket til bladet er helt utstrakt.
Kontroller at bladet er sikkert låst på plass før bruk.

Bruk av kniven:2.

Bruk kniven til kutting av myke materialer som papir, stoff, eller tau.
For kutting av tyngre materialer, vurder å bruke et annet verktøy.
Når du er ferdig med å bruke kniven, lukk den forsiktig ved å trykke ned på låsemekanismen og
skyve bladet tilbake i håndtaket.

Lukking av kniven:3.

Etter bruk, sørg for at bladet er helt lukket og låst før du oppbevarer kniven.
Oppbevar kniven i et sikkert og tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Når kniven ikke lenger er i bruk, eller hvis den er skadet, må den kastes på en sikker måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Unngå å kaste kniven i vanlig husholdningsavfall for å forhindre skader.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av Scout Folding Knife, vennligst
kontakt produsenten eller den lokale forhandleren for assistanse.

Viktig informasjon
Denne kniven er laget av DIN EN 1.2379 stål, som er kjent for sin holdbarhet og skarphet. Vær
oppmerksom på at bladet kan være veldig skarpt, og det er viktig å håndtere det med forsiktighet.
Kniven er lovlig å bære i Tyskland, men vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående bæring
av kniver i andre områder.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din Scout Folding Knife.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Noża Skautowego
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Noża Skautowego. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o codziennym użytkowaniu,
zapewniając niezawodność i bezpieczeństwo. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania noża, zgodne z przepisami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego
bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj noża wyłącznie do jego zamierzonego celu.
Przechowuj nóż w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj nóż pod kątem uszkodzeń.
Unikaj używania noża w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie techniki cięcia, aby uniknąć obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że ostrze jest czyste i ostre.
Nóż otwieraj obiema rękami, aby zapewnić stabilność i kontrolę.
Nie używaj noża do otwierania puszek ani jako narzędzia do wkręcania.
Zachowaj ostrożność podczas cięcia w pobliżu ciała lub innych osób.
Nie używaj noża w wilgotnych warunkach, jeśli nie masz pewności co do uchwytu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Otwieranie noża:1.

Chwyć nóż obiema rękami.
Otwórz ostrze, używając palców do uchwycenia krawędzi ostrza.
Upewnij się, że ostrze jest w pełni otwarte i zablokowane przed użyciem.

Użytkowanie noża:2.

Używaj noża na stabilnej powierzchni.
Przytrzymuj przedmiot, który tniesz, w sposób bezpieczny.
Zachowuj ostrożność, aby nie przeciąć siebie ani innych.

Zamknięcie noża:3.

Po zakończeniu używania noża, zamknij ostrze, stosując tę samą technikę otwierania.
Upewnij się, że ostrze jest całkowicie złożone i zablokowane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nóż należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli nóż jest uszkodzony, rozważ jego oddanie do punktu zbiórki sprzętu metalowego.
Nie wyrzucaj noża do zwykłego kosza na śmieci, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o ewentualnych akcjach



przypominających i aktualizacjach dotyczących bezpieczeństwa.

Podsumowanie
Nóż Skautowy to narzędzie zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Przestrzeganie powyższych
zasad i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie. Dziękujemy za wybór naszego
produktu i życzymy udanego użytkowania!



Scout Folding Knife Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Scout Folding Knife tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas auttaa sinua käyttämään veistä
turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että tuote täyttää EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
vaatimukset. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät veistä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä veitsi lasten ulottumattomissa.
Tarkista veitsen kunto ennen käyttöä. Varmista, että terä on terävä ja että se ei ole vaurioitunut.
Älä käytä veistä, jos se on vaurioitunut tai jos terä on tylsä.
Käytä veistä vain kuivissa olosuhteissa, ja vältä käyttöä liukkailla pinnoilla.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä veistä aina molemmilla käsillä, kun avaat sen, jotta vältät vahingot.
Pidä sormet terän ulkopuolella leikkaamisen aikana.
Leikkaa vain materiaaleja, jotka ovat turvallisia veitsellä leikattavaksi (esim. köysi, pahvi).
Älä käytä veistä, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.
Vältä veitsen käyttämistä, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Avauksen valmistelu:1.

Varmista, että olet hyvin valaistussa tilassa.
Pidä veitsi tiukasti kädessäsi.

Veitsen avaaminen:2.

Avaa veitsi molemmilla käsillä.
Varmista, että terä on täysin auki ennen käyttöä.

Leikkaaminen:3.

Leikkaa materiaali tasaisella pinnalla.
Pidä veistä tukevasti ja käytä tarvittaessa molempia käsiä.

Veitsen sulkeminen:4.

Sulje veitsi molemmilla käsillä.
Varmista, että terä on täysin suljettu ennen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä veitsi vastuullisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Älä heitä veistä tavalliseen roskakoriin, vaan vie se kierrätyspisteeseen tai vaarallisten jätteiden
keräykseen.
Varmista, että terä on suojattu, jotta se ei aiheuta vahinkoa muille.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä EU:n turvallisuusviranomaisiin. Voit myös tarkistaa EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset tuote ja palautusilmoitukset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että Scout Folding Knife
veitsesi käyttö on turvallista ja tehokasta.



Säkerhetsinstruktioner för Scout Folding Knife
Introduktion
Tack för att du valt Scout Folding Knife. Denna kniv är designad för daglig användning och erbjuder både
funktionalitet och säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kniven på ett ansvarsfullt och säkert sätt.
Håll kniven utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera kniven regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Förvara kniven på en säker plats när den inte används.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående bärande av knivar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig kniven för syften som den inte är avsedd för, såsom att skära genom hårda material eller
använda den som ett verktyg för att slå.
Öppna kniven med båda händerna för att undvika olyckor.
Håll kniven skarp och ren för att säkerställa bästa prestanda och säkerhet.
Använd kniven på en stabil yta för att minimera risken för olyckor.
Var medveten om omgivningen när du använder kniven för att undvika skador på dig själv eller andra.

Instruktioner för installation och användning
Öppna kniven:1.

Använd båda händerna för att öppna kniven. Håll i handtaget med ena handen och dra i bladet
med den andra.

Användning:2.
Använd kniven för lämpliga uppgifter, såsom att skära rep eller öppna lådor.
Undvik att använda kniven i fuktiga eller hala förhållanden utan att ha ett bra grepp.

Stänga kniven:3.
Stäng kniven försiktigt genom att trycka på bladet med en hand och fälla tillbaka det i handtaget
med den andra.

Förvaring:4.
Förvara kniven i ett torrt och säkert utrymme. Använd den medföljande djupa klämman för att
fästa den i fickan om så önskas.

Avfallshantering
När kniven inte längre är i bruk eller har blivit oanvändbar, se till att kassera den på ett säkert sätt.
Lämna in kniven till en återvinningsstation eller en avfallsanläggning som hanterar metallavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om Scout Folding Knife, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Det
är viktigt att alltid ha tillgång till kontaktinformation för säkerhetsfrågor.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Scout
Folding Knife. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och respekterar de lokala lagarna och
förordningarna.



Návod na bezpečné používání skládacího nože
Scout
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili skládací nůž Scout. Tento nůž je navržen pro každodenní použití a je vyroben tak,
aby byl silný, jednoduchý a legální na nošení v Německu. Aby bylo zajištěno vaší bezpečnosti a bezpečnosti
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je nůž v dobrém stavu před každým použitím.
Udržujte nůž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte nůž pouze k určeným účelům, jako je řezání, otevírání krabic a podobně.
Nikdy nepoužívejte nůž pod vlivem alkoholu nebo drog.
Při používání nože buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Pokud dojde k jakémukoli zranění nebo nehodě, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Před otevřením nože se ujistěte, že máte stabilní a bezpečné postavení.
Otevřete nůž oběma rukama, abyste zajistili stabilitu a kontrolu.
Při používání nože vždy směřujte ostří od sebe a od ostatních osob.
Nenechávejte nůž otevřený, pokud jej nepoužíváte.
Při manipulaci s nožem noste ochranné rukavice, pokud je to možné, zejména při práci s tvrdými
materiály.

Pokyny pro instalaci a používání

Otevření nože:1.

Uchopte nůž oběma rukama.
Pomalu a opatrně otevřete nůž, dokud nebude v plné poloze.

Použití nože:2.

Používejte nůž na rovné a stabilní ploše.
Při řezání se ujistěte, že je materiál stabilní a neklouže.

Údržba nože:3.

Po každém použití nůž důkladně vyčistěte a osušte.
Pravidelně kontrolujte ostří nože a v případě potřeby jej naostřete.

Skládání nože:4.

Před složením nože se ujistěte, že je nůž v klidové poloze.
Pomalu a opatrně složte nůž zpět do uzavřené polohy.

Pokyny pro likvidaci
Nůž likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je nůž poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej tak, aby nemohl být znovu použit.



Ujistěte se, že je nůž bezpečně zabalen, aby se předešlo zranění při likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo v případě potřeby další podpory se obraťte na prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že jste dodržovali tyto pokyny a přispěli tak k bezpečnému používání skládacího nože Scout.
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